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% -‘ 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 M 3) Shipping orderno.
1l Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID RU26351542
1 cHub
Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person;
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point gbate 03.06.2019 7)Relafions-no. | l
8) Transportnumber 11356516 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12) Gustomer-no, 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S_p_A_ Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Detivery-junloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Vvia dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249 16) Amive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 214) [22) Contents 23) Load cam. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg ka
2644566 7 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 70 770,0
HH6516 2510261630
Empt . customer| o1 name empties RB
56 Blister-Forming Part 6000439355
56 Plastic Container 6000439356
7 Pallet 6000439358
7 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 770,0
27) 28)
25} Sum 7 26) Volume in cdm Sum 70 770,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans L‘?.clrtlnsuranc:e to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN.
35) Enclosures 38) Order-no. Cusfomer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of fransport no
39) Lory reg.
40) Dispatch type truck Oj;]f Ctl% Accountlngdkey
42} Acknowset . oy AE A Yol b e Sk
menﬂonegmm]me gmi |Fi @@Bﬁ:éﬂaﬂh@mﬂl(@&kved
43) Takeover-confirmation from the driver:
get e menkoned ansgrl complele, i 8 proper coilon and Compayly stampisignagf:
allowing safe and Io _
] 44) The transpo taine f n
MNEMOTRANS KFT. e vt con risEPTaaT
97618 3. @g%%%ﬁ yantiEyeiateafR.
lj:ym N3 7 C1
Dale(‘)f) £ b /{’ Qﬁ Time ‘/{? Signatire Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Place of tnél‘" S Swugart German jawarranged by agreement. 46) Tor Receiver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

V0091024089

10) Carrier-no.

0000133638

AR T

2511356616

13) Bardereau-/Cargo listno.




-

1-15 und 21+22 auszuftilen unter der Verantwortung des Absenders

Ta be completed on the senders own responsibiidy 1-15 icluding 21+22

1415 tovibba 21+22 rovatokat a feladd Wil ki sajél feleldsségére

I

Feladd (Név, i, orszdp) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrifi, Land)

Reberst Bosch Elektronika KFT,

(CMR)

Robert Bosch it 1.

3000 Hatvan

HU

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTERIEF
A fuvarozasra eltérdl megéllapodés esetén is a Nemzetkozl Anufuvarozis! egyezmény

des Obereinkommens Dber den
terverkehr (CMR)

MA/ 2019014052

4. példany

rendelkezéss] az jrinyaddk.

This Camige is subject, notwilhstanding any clause to the conlrary 1o the Convenlion
on the Contract for the Interational Carrige of Goods by Road {CMR)
Digse Befrderung unterdiegt trolz elner gepenteiligen Abmachung den Bestimmungen

g tm [

Atvevd (Nav, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, ¢cim, crszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT 5.P.A

V1A DE| CICLAMINI 4,

70026 MODUGNO

13

NEMOTRANS K37,
HuD751 Vép, Kassai v, 73,

Pl s dee é}s,

Az Aru Kiszolgélasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Piace, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, ¢int, orszig)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfahrer {Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Crt

70026 MODRUGNO

orszagleountryfland

IT

an kiszolgalas! halye es Idoponla (Nelyseg, 0rszag, 1depan:
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubarnahme des Gutes {Ort. Land, Datum)

A TUvarczo lenmanasal 65 bojegy2asel
18 Carrier's reservations and observations

5 Beigeflgte

Dipbumania

SAP:234738

helységiplace/Qrt 3000 Hatvan Verbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszaglcountry/Land HU
iddponvdate/Datum  2019.06.03

SRR Annexed decuments

FURER 1 5440608 34 G EuS AL

JEredeti EKAER bizonylat cdaadva a Fuvarozdnak!

Estabfished In
agalad otk

Fahrzeug

Hatvan

Rakstily
Useful load
Nutzlast

Regisiration number
Kennzelchen

NFUO3D

KXA537

| 24 gy emprang[e]nuGarU

2

= Taremszam o —— it
Statisztixai szdm iy
Marks and Nos Numkber of Csomagolds médja megnevezése statistical Gross weight In Térfogal (m3)
& Kemnzeichen 7  packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 umber 11 kg # Volume inm3
und Anzah! der Art der Verpackung goods Statistke Bruttogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packsilicke Bezelhnung atistknummer o
52 PAL KFZ-Zubehd 5678
Os214ly Szém Betd
Class Nember  Leller Klasse, Ziffer, Buchstabe 5678 4]
S — -
A teladd tendelkezdsel (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atveve
43 Senders inslructions {Customs and other formalilities) 49 To be paid by Ab C'l ' Curcency, Consignee
Isungen des Al ol und amtliche Behandiung) Zu 2ahlen vom Sender Wihrung Empfanger
P:026740 |
0 ]
Visszatéritds Ia szallitdssal kapesolatos dok any 5
14  Reimbursement EShfpping decuments are completely took over
Rickersiatiung Ich habea dle T k volistandig fib
15 Fuvardij-fizetési rendelkezések Killtinleges megallapodasok Besondere Verawnbanngen
Direction as to freight payment 20 Special agreements B R kg iy ¥ ¢ " !
o RE( .
Bérmentve, fraight paid, feej bt S ‘
Bérmentesités nélkiil, freight to be paid, X Vig dei Ciclamini, stic - SUUZ0 MUULGHU B
A AL N
21 Idéponija Goods received: Dale on



